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Pijc lip - Ty do - Hanh phiic

AtMB-HS Ha NGi, ngay 03 thdng 04 ndm 2026
Cdng bb thdng tin ve ket

qua mua lai trai phiéu trudce

han

Kinh giri :
- S& Giao dich Ching Khoan Ha No6i (HNX)
- Ngudi s& hitu trai phiéu MBBL2229020

Cin cir quy dinh tai Thong tu s6 76/2024/TT-BTC ngay 06/11/2024 cua B6 Tai chinh

huéng din ché do cong bb thong tin va bao cdo vé chao ban, giao dich trai phiéu doanh nghiép
riéng 1¢é tai thi trudng trong nudce va chao ban trai phieu doanth nghiép ra thi trudng quéc té, Ngén
hang TMCP Quén P61 (MB) cong b théng tin vé két qua mua lai trai phiéu truéce han nhu sau:

a)
b)

1. Théng tin vé doanh nghiép
Tén doanh nghiép: Ngan hang Thuong mai Cb phén Quan doi

Gidy ching nhan ding ky doanh nghiép sé 0100283873 do S& Ké hoach va Déau tu Thanh
phd Ha Noi cAp diing ky 1An dau ngay 30/09/1994, thay dbi 1an thir 54 ngdy 16/05/2024
Gidy phép thanh 14p va hoat dong sb 03/GP ZNHNN do Ngan hang Nha nudc Viét Nam cép

ngay 16/01/2026 (thay thé Gidy phép s& 100/GP-NHNN ngiy 16/10/2018 va Gidy phép
14n ddu sb 0054/NH-GP ngay 14/09/1994).

Dia chi tru s& chinh: s& 18 Lé Vin Luong, phuong Yén Hoa, thanh phd Ha Nbi
S6 Pién thoai: 024 62661088 S8 Fax giao dich: 024 62661080
Dia chi thu dién tir: info@mbbank.vn Website: https://www.mbbank.com.vn/

Loai hinh doanh nghiép: Céng ty dai ching (Ngén hang thuong mai c6 phén)
Linh vuc hoat ddng kinh doanh chinh:
Nhan tién giri khong ky han, tién guri ¢6 ky han, tidn gui tiét kiém va céc loai tién giri khéc.
Phat hanh chimg chi tién gt
Cép tin dung duéi cac hinh thic sau day:
Cho vay;
Chiét khiu, tai chiét khau;
Béo ldnh ngén hang;
Phat hanh thé tin dung;
Bao thanh toén trong nudéc; bao thanh todn quéc té;




Thu tin dung.

M¢ tai khoan thanh todn cho khach hang.

Cung ung céc phuong tién thanh toan:

Cung ung céc dich vu thanh toén qua tai khoan sau day:

Thuc hién dich vy thanh todn trong nudc bao gdm séc, 1énh chi, Gy nhiém chi, nho thu, Gy
nhiém thu, chuyén tién, thé ngén hang, dich vu thu h{ va chi hd.

Thue hién dich vu thanh todn que té theo quy dinh ciia Ngan hang Nha nudc.

Vay Ngén hang Nha nuéc duéi hinh thirc tai cép von.

Mua, bén gidy t& c6 gia véi Ngan hang Nha nude.

Cho vay, vay, gl tién, nhén tién giri, mua, ban ¢d k¥ han gidy to co gid véi t6 chire tin dung,
chi nhanh ngan hang nude ngoai theo quy dinh cua Ngéan hang Nha nudc.

Vay nuéc ngoai theo quy dinh cta phap luat.

Mé tai khoan thanh toan tai Ngén hang Nha nudc.

M@ tai khoan thanh toan tai tb chirc tin dung duoc cung ing dich vu thanh todn qua tai khoan.
Mé& tai khodn thanh toan & nudce ngoai theo quy dinh cla phap luat v& ngoai héi.

T4 chirc thanh to4n ndi bd va tham gia hé théng thanh todn lién ngén hang qubc gia.

Gép vbn, mua cd phén theo quy dinh ctia phép ludt va hudng dan ctia Ngan hang Nha nude.
Kinh doanh, cung ung cho khéch hang & trong nudc va nudc ngoai cac dich vy, san phdm
vé ngoai hoi trong pham vi do Ngén hang Nha nuéc quy dinh.

Kinh doanl}, cung 'l'mg cho khach hang & trong nudc va nude ngoai céc dich vy, san phém
phéi sinh vé 181 sudt.

Uy théc, nhan Gy théc, dai 1y trong hoat dong ngén hang, giao dai ly thanh toan theo quy
dinh ctia Ngén hang Nha nudc.

Pai 1y bao hiém theo quy dinh ctia phép ludt vé kinh doanh bao hiém, phit hop véi pham vi
hoat ddng dai ly bao hiém theo quy dinh ciia Ngan hang Nha nuéc.

Céc hoat ddng kinh doanh khéc:

Dich vu quén ly tién mat; dich vu ngén quy cho té chitc tin dung, chi nhanh ngan hang nudc
ngoai; dich vy bdo quan tai san, cho thué tu, két an toan;

Cung Ung cac dich vy chuyén tién ho, thu hd, chi h khong qua tai khoan;

Mua, ban tin phiéu Ngén hang Nha nudc, trai phiéu doanh nghiép; mua, ban céng cu ng cua
Chinh phi, tréi phiéu Chinh phi bao lanh, trai phiéu chinh quyén dia phuong va céc gidly w
cd gid khac;

Dich vu mbi gidi tién té;

Kinh doanh vang;

Dich vu khac lién quan dén bao thanh todn, thu tin dung;

Tu van vé hoat dong ngan hang va hoat ddng kinh doanh khac quy dinh trong Gidy phép;
Phat hanh tréi phiéu;



' Luu ky chimg khoén;

»  Daily quan ly tai san bao dam cho bén cho vay 12 t6 chiic tai chinh quéc té, t6 chirc tin dung
nuéc ngoai, té chire tin dung, chi nhanh ngén hang nude ngoai.

- Cung tmg san pham phai sinh gi4 ca hang hoa.

- Déu tu hop ddng twong lai trai phiéu Chinh phu.

- Mua no.

f) Mash thué: 0100283873

2. Két qua mua lai trai phiéu truée han

STT | Ma tr4i phiéu | Ménh gia | Ky han| Ngay | Ngay | Gia tri| Gid tri| Gid mualai | Gia | Ngay | Ngay | Gia tri con
(néu ré phit | ddo | phat | dang | thweté/01 | tri | thuc | hoan | lgi sau khi
dbng tién hanh | han | hanh lru trdi phiéu | mua | hién tit mua lai
phat hanh) hanh lai | mua | viée

lai | mua
lai

1| MBBL2229020| 10.000.000] 7 nam|{ 16/09/ 16/09/] 100ty| 100 ty|10.336.664,38| 100 ty|03/04/|03/04/| 0 ty dong
dbng 2022| 2029| dbng| dong 360 ddng| ddng| 2026| 2026

3. Viéc thay ddi dang ky giao dich dbi véi trai phiéu dang dang ky giao dich tai S& Giao

dich chimg khodn Ha N&i thyc hién theo Quy ché giao dich trai phiéu doanh nghiép riéng lé.

Chiing 61 cam két chju hoan toan trach nhiém trude phép luit ve ndi dung, tinh chinh xéc

va day du cua théng tin céng bd néu trén./.
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Independence - Freedom - Happiness

sé: 3787 /MB-HS
Re: Disclosure of information on the

Hanoi, 03 April 2026

results of early bond redemption
To:
- Hanoi Stock Exchange (HNX)
- Bondholders of MBBIL.2229020

Pursuant to Circular No. 76/2024/TT-BTC dated 06 November 2024 issued by the Ministry
of Finance providing guidance on information disclosure and reporting obligations in relation to
the private placement and trading of corporate bonds in the domestic market and the offering of
corporate bonds in international markets, Military Commercial Joint Stock Bank (MB) hereby
discloses information regarding the early redemption of bonds as follows:

1. Information on the enterprise
a) Enterprise name: Military Commercial Joint Stock Bank

b) Enterprise Registration Certificate No. 0100283873 issued by the Hanoi Department of
Planning and Investment, first issued on 30 September 1994 and most recently amended
for the 54th time on 16 May 2024

Establishment and Operation License No. 03/GP-NHNN issued by the Governor of the
State Bank of Vietnam on January 16, 2026, replacing License No, 100/GP-NHNN issued
by the Governor of the State Bank of Vietnam on October 16, 2018, which replaced
Establishment and Operation License No. 0054/NH-GP issued by the Governor of the State
Bank of Vietnam on September 14, 1994.

c) Head office address: 18 Le Van Luong, Yen Hoa Ward, Hanoi
Phone Number: 024 62661088 Fax: 024 62661080
Email: info@mbbank.vn Website: https://www.mbbank.com.vn/
d) Type of enterprise: Public company (Joint Stock Commercial Bank)
e) Principal business activities:

= Accept demand deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits.
* Issue deposit certificates,
* Extend credit in the following forms:

- Lending;
- Discounting and rediscounting;
- Bank guarantees;

- [ssuance of credit cards;




Domestic factoring; international factoring;
Letters of credit.

Open payment accounts for customers,
Provide payment instruments.
Provide the following account-based payment services:

Provide domestic payment services, including checks, payment orders, authorized payment
orders, collection orders, authorized collection orders, money transfers, bank cards, and
collection and disbursement services;

Provide international payment services in accordance with regulations of the State Bank of
Vietnam.

Borrow from the State Bank of Vietnam in the form of refinancing.

Buy and sell valuable papers with the State Bank of Vietnam.

Lend, borrow, deposit, accept deposits, and buy/sell valuable papers on a term basis with
credit institutions and foreign bank branches in accordance with regulations of the State Bank
of Vietnam.

Borrow from abroad in accordance with the law.

Open payment accounts at the State Bank of Vietnam.

Open payment accounts at credit institutions providing account-based payment services.
Open payment accounts overseas in accordance with foreign exchange regulations.
Organize internal payment systems and participate in the national interbank payment system.
Contribute capital and purchase shares in accordance with the law and guidance of the State
Bank of Vietnam.

Conduct business and provide to domestic and foreign customers foreign exchange-related
services and products within the scope permitted by the State Bank of Vietnam.

Conduct business and provide to domestic and foreign customers interest rate derivative
services and products.

Act as trustee, entrustee, and agent in banking activities, and perform payment agency
services in accordance with regulations of the State Bank of Vietnam.

Act as an insurance agent in accordance with the laws on insurance business and within the
scope of insurance agency activities permitted by the State Bank of Vietnam.

Other business activities;

Cash management services; treasury services for credit institutions and foreign bank
branches; asset safekeeping services; safe deposit box and vault rental;

Provide money transfer, collection, and disbursement services not conducted through
accounts;

Buy and sell State Bank of Vietnam treasury bills, corporate bonds; buy and sell government
debt instruments, government-guaranteed bonds, local government bonds, and other
valuable papers;

Money brokerage services;

Gold trading;

Other services related to guarantees and letters of credit;
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- Advisory services on banking activities and other business activities stipulated in the

License;

- Bond issuance;

- Securities depository services;

- Act as collateral asset management agent for lenders that are international financial
institutions, foreign credit institutions, domestic credit institutions, and foreign bank

branches.

» Provide commodity price derivative products.
» Invest in government bond futures contracts.

»  Debt purchase.
f) Tax code: 0100283873

2. Results of early bond Redemption

No.
Date

i Bond Code Par Value Tenor | Issue | Matur

ity
Date

Issuance
Value

1| MBBL2229020[ VND 10.000.000] 7 Years | 16/0%/

2022
| |

16/09/
2029

VND 100
biltion

Quistanding
Value

VND 100]
billion

Actual | Redemption
Redemption [ value
Price per
Bond

Redemption
Date

Date |

Compll:ﬁnn.'Ll'&l 1aining |
i;‘ lue After
| Retdemption |

VND VND 100
10.336.664,38 biltion
360

03/04/2026

|

3. Changes to trading registration

Any change to the trading registration of bonds currently registered for trading on the Hanoi
Stock Exchange (HNX) shall be implemented in accordance with the Regulation on trading
of privately placed corporate bonds.

We hereby undertake to take full responsibility before the law for the content, accuracy and
completeness of the information disclosed above./.

PREPARED BY
FIXED INCOME TRADER
(Signed)
Khuat Thuy Linh
To:
- As above

- Archived: Office, Treasury; L03

ON BEHALF OF THE GENERAL

DIRECTOR

DEPUTY GENERAL DIRECTOR

(Signed and Sealed)

Nguyen Minh Chau

0370472036 {’4

|
VND 0]



	CBTT kết quả mua lại trước hạn MBBL2229020 signed.pdf
	Disclosure of information on the results of early bond redemption MBBL2229020.pdf



